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Gebrauchsanleitung! Bitte aufmerksam lesen! Instructions for use! Please
read carefully. Mode d’emploi. Veuillez lire attentivement avant utilisation !
Istruzioni per l'uso. Leggere attentamente prima dell'uso! Instrucciones de
uso. ¡Leer atentamente antes de usarlo! Manual de instruções! Leia com
atenção! Lütfen kullanım kılavuzunu dikkatlice okuyunuz! Betjeningsvejledning!
Læses opmærksomt! Gebruiksaanwijzing! A.u.b. zorgvuldig doorlezen! Bruksan-
visning! Läs igenom uppmärksamt! Návod k použití! Prosíme čtěte pozorně!

Zur dauerhaften Penisvergrößerung und -begradigung For permanent penis
enlargement and straightening Pour un allongement et une correction durable du
pénis Per un ingrandimento ed un raddrizzamento del pene duraturi Para agran-
dar y reajustar la curvatura del pene de manera duradera Para aumentar e
endireitar o pénis de forma duradoura Kalıcı penis büyütme ve düzeltme için 
Til varig penis forstørrelse og udbedring af krumning Voor een duurzame 
penisvergroting en -correctie För varaktig penisförstoring och -uträtning  Pro
trvalé zvětšení a napřímení penisu

Ücretsiz yedek parçalar (Garanti)
Tutma kayıs,ı, konfor bantları ve garantisi dolmus, yedek parçalar 
dıs,ında tüm parçalar 36 ay garantili olup ücretsiz olarak gönderilir. 
(Firmamızın Genel S,irket S,artnamesine bakınız):
• Fatura tarihine bakarak PeniMaster® aletinizin 3 yıldan eski olup 

olmadığını kontrol edin.
• Arızalı parçayı, faturanın bir kopyası ile birlikte paketin üzerine yeterli 

miktarda pul yapıs,tırarak as,ağıdaki adrese postalayınız. Veya 
• Fatura belgesinden iyi derecede okunabilir dijital bir kopya yapın 

(örneğin tarayıcı ile) ve arızalı parçanın arızalı bölümü açıkca görüle-
bilecek s,ekilde fotoğrafını çekin. Fatura kopyası ve fotoğrafı 
.jpg- ve/veya .gif-dosyası olarak s,u e-mail adresine gönderin: 

www.penis.de

Tutma kayıs,ları, konfor bantları 
ve garantisi dolmus, parçalar
Tutma kayıs,ları, konfor bantları ve garantisi dolmus, aletler için yapılacak yedek
parça siparis,lerinde s,u internet adresini kullanın:www.penis.de/yedek-parcalar

Gratis reservedele (Garanti)
I 36 måneder erstatter vi alle dele med gratis reservedele undtagen holde-
remme, komfortbånd og reservedele med forfalden garanti (se vore AGB):
• Kontrollér med hjælp af fakturadatoen om din PeniMaster® er ældre 

end 3 år.
• Returnér defekte del sammen med en fakturakopi til nedenstående

adresse. Husk tilstrækkelig porto. Eller 
• tilsend os en tydelige læselig (bedre læselig) digital fakturakopi (fx ved 

hjælp af en scanner) og et billede af defekte del, hvorpå defekten
tydeligt kan ses. Tilsend begge dokumenter som jpg- og/eller gif-filer til:

www.penis.de

Holderem, komfortbånd og reservede-
le med forfalden garanti
Bestil holderemme, komfortbånd eller også reservedele til apparater
uden garantikrav på følgende hjemmeside www.penis.de/reservedele

Kosteloze reserveonderdelen (garantie)
U ontvangt gedurende 36 maanden kosteloze reserveonderdelen met 
uitzondering van de houderriemen, comfortbanden en reserveonderdelen
met afgelopen garantie (zie onze Algemene Voorwaarden):
• Controleer met behulp van de factuurdatum dat uw PeniMaster® niet 

ouder dan 3 jaar is.
• Stuur het defecte onderdeel samen met een kopie van de factuur in een

voldoende gefrankeerd poststuk naar beneden vermeld adres. Of
• Maak een goed leesbare digitale kopie van uw factuur (bijv. met een 

scanner) en een foto van het defecte onderdeel waarop het defect 
duidelijk te herkennen is. Stuur de twee documenten als .jpg- en/
of .gif-bestanden naar: www.penis.de

Houderriemen, comfortbanden en
reserveonderdelen met afgelopen 
garantie
Gebruik voor de bestelling van reserveonderdelen voor toestellen 
zonder garantierecht, houderriemen of comfortbanden het volgende
internetadres: www.penis.de/onderdelen
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Reservdelar kostnadsfritt (garanti)
Så får Du 36 månaders utbytesrätt på alla delar med undantag för
remmar, komfortband och reservdelar med utgången garantitid (se våra
garantier):
• Bedöm med hjälp av räkningsdatumet om Din PeniMaster® inte är 

äldre än 3 år.
• Skicka den defekta delen tillsammans med en kopia på inköpsräkningen 

och tillräckligt frankerad till nedanstående adress. Eller
• Gör en väl läslig (förbättrat läslig) digital kopia av din räkning (t. ex med 

en scanner) och ett foto på den defekta delen, på vilket defekten syns
tydligt. Skicka båda dokumenten som .jpg- och/eller .gif-filer till:  

www.penis.de

Hållremmar,komfortband och
reservdelar med utgången garanti.
Vid beställning av reservdelar till utrustning utan garantianspråk, 
hållremmar eller komfortband, Vänligen använd följande Internetadress:
www.penis.de/reservdelar

Bezplatné náhradní díly (záruka)
Takto obdržíte 36 měsícu° bezplatnou náhradu na všechny díly s výjimkou
třmenových držáku° , komfortních pásku° a náhradních dílu°  s prošlou
zárukou (viz naše VOP):
• Zkontrolujte na základě data účtenky, zda Váš PeniMaster®

není starší než 3 roky.
• Zašlete defektní díl společně s kopií dokladu o koupi správně ofrankovanou 

zásilkou na níže uvedenou adresu. Nebo
• Vytvořte dobře čitelnou digitální kopii Vašeho účtu (např. skenerem) 

a fotografii defektního dílu, na které je zřetelně rozez natelná závada. 
Zašlete oba dokumenty jako soubory .jpg a/nebo gif na: 

www.penis.de

Třmenové držáky, komfortní pásky a
náhradní díly s prošlou zárukou
Prosíme, použijte pro objednávání náhradních dílu° pro přístroje bez nároku
na záruku, třmenové držáky nebo komfortní pásky následující internetovou
adresu: www.penis.de/nahradni-dily

MSP Concept GmbH & Co. KG

Pfalzburger Straße 80 · D-10719 Berlin

www.penis.de

Deutschland: 030 23 63 85 65

Worldwide: 0049 30 23 63 85 65

Wir wünschen Ihnen viel Freude 
und Erfolg mit Ihrem PeniMaster®!

Weitere Informationen finden Sie im Internet unter www.penis.de

Änderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, vorbehalten.
Es gelten unsere AGBs. Stand dieser Information: 04/2008

We hope your PeniMaster® leads 
to great success and satisfaction!

You can find further information on the internet at www.penis.de

We reserve the right to make changes that constitute technical improvements
(See our general terms and conditions). Date of this information: 04/2008

Nous espérons que le PeniMaster®

vous apportera plaisir et satisfaction!

Informations complémentaires sur Internet: www.penis.de

Sous réserve de modifications susceptibles d’apporter une
amélioration technique. Version de ces informations: 04/2008

Le auguriamo ogni successo con 
il Suo PeniMaster® !

È possibile trovare ulteriori informazioni in internet al sito www.penis.de

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche. Valgono le nostre
condizioni generali di affari. Stato della presente nota informativa: 04/2008

¡Le deseamos todo el éxito y
la satisfacción que merece con su
PeniMaster®!

Información más detallada disponible en Internet en la página www.penis.de

Nos reservamos el derecho a efectuar modificaciones técnicas. 
Rigen nuestras CGC. Actualización de la presente información: 04/2008

Esperemos que fique satisfeito 
com o produto e obtenha bons 
resultados com PeniMaster®!

Para mais informações, consulte o na Internet o website: www.penis.de

Estão reservadas as alterações que sirvam propósitos técnicos. São válidas
as nossas condições gerais de venda. Estado deste informação: 04/2008
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Gebrauchsanleitung! Bitte aufmerksam lesen! Instructions for use! Please
read carefully. Mode d’emploi. Veuillez lire attentivement avant utilisation !
Istruzioni per l'uso. Leggere attentamente prima dell'uso! Instrucciones de
uso. ¡Leer atentamente antes de usarlo! Manual de instruções! Leia com
atenção! Lütfen kullanım kılavuzunu dikkatlice okuyunuz! Betjeningsvejledning!
Læses opmærksomt! Gebruiksaanwijzing! A.u.b. zorgvuldig doorlezen! Bruksan-
visning! Läs igenom uppmärksamt! Návod k použití! Prosíme čtěte pozorně!

Zur dauerhaften Penisvergrößerung und -begradigung For permanent penis
enlargement and straightening Pour un allongement et une correction durable du
pénis Per un ingrandimento ed un raddrizzamento del pene duraturi Para agran-
dar y reajustar la curvatura del pene de manera duradera Para aumentar e
endireitar o pénis de forma duradoura Kalıcı penis büyütme ve düzeltme için 
Til varig penis forstørrelse og udbedring af krumning Voor een duurzame 
penisvergroting en -correctie För varaktig penisförstoring och -uträtning  Pro
trvalé zvětšení a napřímení penisu

Ücretsiz yedek parçalar (Garanti)
Tutma kayıs,ı, konfor bantları ve garantisi dolmus, yedek parçalar 
dıs,ında tüm parçalar 36 ay garantili olup ücretsiz olarak gönderilir. 
(Firmamızın Genel S,irket S,artnamesine bakınız):
• Fatura tarihine bakarak PeniMaster® aletinizin 3 yıldan eski olup 

olmadığını kontrol edin.
• Arızalı parçayı, faturanın bir kopyası ile birlikte paketin üzerine yeterli 

miktarda pul yapıs,tırarak as,ağıdaki adrese postalayınız. Veya 
• Fatura belgesinden iyi derecede okunabilir dijital bir kopya yapın 

(örneğin tarayıcı ile) ve arızalı parçanın arızalı bölümü açıkca görüle-
bilecek s,ekilde fotoğrafını çekin. Fatura kopyası ve fotoğrafı 
.jpg- ve/veya .gif-dosyası olarak s,u e-mail adresine gönderin: 

www.penis.de

Tutma kayıs,ları, konfor bantları 
ve garantisi dolmus, parçalar
Tutma kayıs,ları, konfor bantları ve garantisi dolmus, aletler için yapılacak yedek
parça siparis,lerinde s,u internet adresini kullanın:www.penis.de/yedek-parcalar

Gratis reservedele (Garanti)
I 36 måneder erstatter vi alle dele med gratis reservedele undtagen holde-
remme, komfortbånd og reservedele med forfalden garanti (se vore AGB):
• Kontrollér med hjælp af fakturadatoen om din PeniMaster® er ældre 

end 3 år.
• Returnér defekte del sammen med en fakturakopi til nedenstående

adresse. Husk tilstrækkelig porto. Eller 
• tilsend os en tydelige læselig (bedre læselig) digital fakturakopi (fx ved 

hjælp af en scanner) og et billede af defekte del, hvorpå defekten
tydeligt kan ses. Tilsend begge dokumenter som jpg- og/eller gif-filer til:

www.penis.de

Holderem, komfortbånd og reservede-
le med forfalden garanti
Bestil holderemme, komfortbånd eller også reservedele til apparater
uden garantikrav på følgende hjemmeside www.penis.de/reservedele

Kosteloze reserveonderdelen (garantie)
U ontvangt gedurende 36 maanden kosteloze reserveonderdelen met 
uitzondering van de houderriemen, comfortbanden en reserveonderdelen
met afgelopen garantie (zie onze Algemene Voorwaarden):
• Controleer met behulp van de factuurdatum dat uw PeniMaster® niet 

ouder dan 3 jaar is.
• Stuur het defecte onderdeel samen met een kopie van de factuur in een

voldoende gefrankeerd poststuk naar beneden vermeld adres. Of
• Maak een goed leesbare digitale kopie van uw factuur (bijv. met een 

scanner) en een foto van het defecte onderdeel waarop het defect 
duidelijk te herkennen is. Stuur de twee documenten als .jpg- en/
of .gif-bestanden naar: www.penis.de

Houderriemen, comfortbanden en
reserveonderdelen met afgelopen 
garantie
Gebruik voor de bestelling van reserveonderdelen voor toestellen 
zonder garantierecht, houderriemen of comfortbanden het volgende
internetadres: www.penis.de/onderdelen
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Reservdelar kostnadsfritt (garanti)
Så får Du 36 månaders utbytesrätt på alla delar med undantag för
remmar, komfortband och reservdelar med utgången garantitid (se våra
garantier):
• Bedöm med hjälp av räkningsdatumet om Din PeniMaster® inte är 

äldre än 3 år.
• Skicka den defekta delen tillsammans med en kopia på inköpsräkningen 

och tillräckligt frankerad till nedanstående adress. Eller
• Gör en väl läslig (förbättrat läslig) digital kopia av din räkning (t. ex med 

en scanner) och ett foto på den defekta delen, på vilket defekten syns
tydligt. Skicka båda dokumenten som .jpg- och/eller .gif-filer till:  

www.penis.de

Hållremmar,komfortband och
reservdelar med utgången garanti.
Vid beställning av reservdelar till utrustning utan garantianspråk, 
hållremmar eller komfortband, Vänligen använd följande Internetadress:
www.penis.de/reservdelar

Bezplatné náhradní díly (záruka)
Takto obdržíte 36 měsícu° bezplatnou náhradu na všechny díly s výjimkou
třmenových držáku° , komfortních pásku° a náhradních dílu°  s prošlou
zárukou (viz naše VOP):
• Zkontrolujte na základě data účtenky, zda Váš PeniMaster®

není starší než 3 roky.
• Zašlete defektní díl společně s kopií dokladu o koupi správně ofrankovanou 

zásilkou na níže uvedenou adresu. Nebo
• Vytvořte dobře čitelnou digitální kopii Vašeho účtu (např. skenerem) 

a fotografii defektního dílu, na které je zřetelně rozez natelná závada. 
Zašlete oba dokumenty jako soubory .jpg a/nebo gif na: 

www.penis.de

Třmenové držáky, komfortní pásky a
náhradní díly s prošlou zárukou
Prosíme, použijte pro objednávání náhradních dílu° pro přístroje bez nároku
na záruku, třmenové držáky nebo komfortní pásky následující internetovou
adresu: www.penis.de/nahradni-dily

MSP Concept GmbH & Co. KG

  Emser Straße 39 d · D-10719 Berlin

www.penis.de

Deutschland: 030 23 63 85 65

Worldwide: 0049 30 23 63 85 65

Wir wünschen Ihnen viel Freude 
und Erfolg mit Ihrem PeniMaster®!

Weitere Informationen finden Sie im Internet unter www.penis.de

Änderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, vorbehalten.
Es gelten unsere AGBs. Stand dieser Information: 04/2008

We hope your PeniMaster® leads 
to great success and satisfaction!

You can find further information on the internet at www.penis.de

We reserve the right to make changes that constitute technical improvements
(See our general terms and conditions). Date of this information: 04/2008

Nous espérons que le PeniMaster®

vous apportera plaisir et satisfaction!

Informations complémentaires sur Internet: www.penis.de

Sous réserve de modifications susceptibles d’apporter une
amélioration technique. Version de ces informations: 04/2008

Le auguriamo ogni successo con 
il Suo PeniMaster® !

È possibile trovare ulteriori informazioni in internet al sito www.penis.de

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche. Valgono le nostre
condizioni generali di affari. Stato della presente nota informativa: 04/2008

¡Le deseamos todo el éxito y
la satisfacción que merece con su
PeniMaster®!

Información más detallada disponible en Internet en la página www.penis.de

Nos reservamos el derecho a efectuar modificaciones técnicas. 
Rigen nuestras CGC. Actualización de la presente información: 04/2008

Esperemos que fique satisfeito 
com o produto e obtenha bons 
resultados com PeniMaster®!

Para mais informações, consulte o na Internet o website: www.penis.de

Estão reservadas as alterações que sirvam propósitos técnicos. São válidas
as nossas condições gerais de venda. Estado deste informação: 04/2008
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http://www.penis.de/Penisexpander/Anleitung-DE-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.com/Penis-Expander/Operating-Instructions-EN-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.fr/Extenseur-penien/Mode-de-emploi-FR-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.it/Expander-penieno/Manuale-di-istruzioni-IT-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.es/Expansor-de-pene/Instrucciones-de-uso-ES-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.pt/Extensor-penis/Instrucoes-de-uso-PT-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster-penimasterpro.ru/Ekspander-penisa/instruktsiya-RU-PeniMaster.pdf
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Kostenlose Ersatzteile (Garantie)
So erhalten Sie 36 Monate kostenlosen Ersatz auf alle Teile 
mit Ausnahme der Halteriemen, Komfortbänder und Ersatzteile mit
abgelaufener Garantie (s. unsere AGBs):
• Prüfen Sie anhand des Rechnungsdatums, ob Ihr PeniMaster® 

nicht älter als 3 Jahre ist.
• Senden Sie das defekte Teil zusammen mit einer Kopie der Kauf-

rechnung ausreichend frankiert an unten stehende Adresse. Oder
• Machen Sie eine gut leserliche digitale Kopie Ihrer Rechnung 

(z.B. mit einem Scanner) und ein Foto des defekten Teils, auf dem 
der Defekt deutlich zu erkennen ist. Senden Sie beide Dokumente 
als .jpg- und/oder .gif-Dateien an: www.penis.de

Halteriemen, Komfortbänder und 
Ersatzteile mit abgelaufener Garantie
Bitte nutzen Sie zur Bestellung von Ersatzteilen für Geräte ohne 
Garantieanspruch, Halteriemen oder Komfortbändern folgende
Internetadresse: www.penis.de/ersatzteile

Replacement parts free of charge 
(warranty)
We will provide replacements for all parts for 36 months, except for 
the fastening belt, comfort bands and spare parts with expired warranty
(see our general terms and conditions).
• Check the date on the receipt to make sure your PeniMaster®

is no older than 3 years.
• Send the defect part, with sufficient postage, together with a copy 

of the receipt to the address given below. Or
• Make a clearly legible digital copy of your receipt (e.g. with a scanner) 

and a photograph of the defect part in which the defect is clearly 
recognizable. Send both documents as .jpg and/or .gif files to: 

www.penis.de

Fastening belts, comfort bands and re-
placement parts with expired warranty
Please use the following internet address to order replacement parts 
for devices without warranty, fastening belts or comfort bands: 
www.penis.de/spare-parts

Pièces de rechange gratuites (garantie)
Vous recevez gratuitement pendant 36 mois toutes les pièces de rechan-
ge, à l’exception des courroies de maintien, bandes de confort et pièces
de rechange dont la garantie a expiré (cf. nos CGV).
• Vérifier au moyen de la date d’émission de la facture si votre 

PeniMaster® n’a pas été acheté il y a plus de 3 ans.
• Envoyer la pièce défectueuse assortie d’une copie de la facture de 

vente à l’adresse située ci-dessous (veillez à affranchir suffisamment 
le pli). Ou

• Faites une copie numérique bien lisible de votre facture (par ex. avec 
un scanner) ainsi qu’une photo de la pièce défectueuse sur laquelle 
le défaut apparaît clairement. Envoyez les deux documents au format 
.jpg ou .gif à l’adresse suivante : www.penis.de

Courroies de maintien, bandes de 
confort et pièces de rechange dont 
la garanti a expiré
Pour commander les pièces de rechange d’appareils dont la garantie 
a expiré, les courroies de maintien ou bandes de confort, veuillez utiliser 
l’adresse Internet suivante : www.penis.de/pieces-de-rechange
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Pezzi di ricambio gratuiti (garanzia)
In questo modo riceverà ogni 36 mesi gratuitamente pezzi di ricambio 
per tutti i componenti dell’apparecchio ad eccezione di cinghie di 
tenuta, fasce confort e pezzi di ricambio per i quali sia scaduta 
la garanzia (si vedano le nostre condizioni generali di affari).
• Verifichi, controllando la data della fattura, che il Suo PeniMaster®

non abbia più di tre anni.
• Invii le parti difettose con una fotocopia della ricevuta d’acquisto in 

busta affrancata con l’importo corretto all’indirizzo di seguito riportato.
Oppure 

• Faccia una copia digitale ben leggibile della ricevuta (ad esempio 
con uno scanner) ed una foto della parte difettosa, dalla quale sia 
ben riconoscibile il difetto. Invii entrambi i documenti in forma di file 
.jpg- e/o .gif a: www.penis.de

Cinghie di tenuta, fasce confort 
e parti di ricambio per le quali sia 
scaduta la garanzia.
Per ordinare parti di ricambio per apparecchi non in garanzia, cinghie 
di tenuta o fasce confort utilizzare il seguente indirizzo internet: 
www.penis.de/pezzi-di-ricambio

Piezas de recambio gratuitas (garantía)
Así obtendrá piezas de recambio de todas las piezas gratuitamente
durante 36 meses, a excepción de las correas de sujeción, las cintas de
confort y las piezas de recambio con garantía vencida (ver nuestras CGC):
• Verificar según la fecha de la factura de compra, si su PeniMaster®

no tiene más de 3 años.
• Enviar la pieza defectuosa junto con una copia de la factura de compra con 

porte de correo pagado a la dirección mencionada a continuación: O bien
• Hacer una copia digital bien legible de su factura (p.ej. con un escáner) 

y de la foto de la pieza defectuosa donde se vea bien el defecto. Enviar 
ambos documentos como archivos .jpg y/o.gif a: www.penis.de

Correas de sujeción, cintas de 
con fort y piezas de recambio con 
garantía vencida
Para pedir las piezas de recambio para aparatos sin derecho a garantía,
correas de sujeción o cintas de confort, utilizar la dirección en Internet
siguiente: www.penis.de/piezas-de-repuesto

Peças de substituição gratuitas (garantia)
Assim, obtém 36 meses de substituição de peças, com excepção dos
cintos de retenção, da fita de conforto e de peças de substituição com
garantia limitada (ver as nossas condições gerais de venda):
• verifique, de acordo com a data da factura, se o seu PeniMaster®

não tem mais do que 3 anos.
• envie as peças com defeito juntamente com uma cópia da factura de 

compra suficientemente franqueada para a morada abaixo referida. Ou
• faça uma cópia digital bem legível (que se consiga ler melhor) da sua 

factura (por ex. com um scanner) e junte uma foto da peça com 
defeito, na qual se consiga detectar de forma evidente o defeito na
peça. Envie os dois documentos como ficheiros .jpg e/ou .gif: 

www.penis.de

Cintos de retenção, fita de conforto 
e peças de substituição com garantia
limitada
Para encomendar peças de susbtituição para aparelhos não abrangidos
pela garantia, cintos de conforto ou fitas de conforto, utilize o seguinte
endereço da Internet: www.penis.de/pecas-de-substituicao

Size PeniMaster® i
.
le Mutluluk 

ve bas,arı Diliyoruz!

Daha detaylı bilgileri internette www.penis.de adresinde bulabilirsiniz. 

Teknik gelis,tirme nedeniyle değis,iklkik yapma hakkı saklı tutulur. Firmamızın
Genel S,irket S,artnamesi geçerlidir. Bu bilgilerin güncelliği: 04/2008

Du ønskes meget glæde og succes
med din PeniMaster®!

Yderligere informationer står på vor hjemmeside www.penis.de

Ændringer, der tjener tekniske forbedringer, forbeholdes. Vore almindelige forr-
etningsbetingelser (AGB) er gældende. Stand af denne information: 04/2008

Wij wensen u veel plezier en succes
met uw PeniMaster®!

Verdere informatie vindt u op het internet op www.penis.de

Wijzigingen met het oog op de technische vooruitgang voorbehouden. 
Onze Algemene Voorwaarden zijn van toepassing. Datum van deze informatie:
04/2008

Vi önskar Dig mycket glädje och
framgång med Din PeniMaster®!

Ytterligare information finner du på Internet under www.penis.de

Vi reserverar oss för sådana ändringar uppkomna genom den tekniska utveck-
lingen. Det gäller våra  garantier. Denna information finns på: 04/2008

Přejeme Vám mnoho radosti a
úspěchu s Vaším PeniMaster®!

Další informace najdete na internetu na stránce www.penis.de

Změny, sloužící technickému pokroku, vyhrazeny.
Platí naše Všeobecné obchodní podmínky. Stav této informace: 04/2008
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Kostenlose Ersatzteile (Garantie)
So erhalten Sie 36 Monate kostenlosen Ersatz auf alle Teile 
mit Ausnahme der Halteriemen, Komfortbänder und Ersatzteile mit
abgelaufener Garantie (s. unsere AGBs):
• Prüfen Sie anhand des Rechnungsdatums, ob Ihr PeniMaster® 

nicht älter als 3 Jahre ist.
• Senden Sie das defekte Teil zusammen mit einer Kopie der Kauf-

rechnung ausreichend frankiert an unten stehende Adresse. Oder
• Machen Sie eine gut leserliche digitale Kopie Ihrer Rechnung 

(z.B. mit einem Scanner) und ein Foto des defekten Teils, auf dem 
der Defekt deutlich zu erkennen ist. Senden Sie beide Dokumente 
als .jpg- und/oder .gif-Dateien an: www.penis.de

Halteriemen, Komfortbänder und 
Ersatzteile mit abgelaufener Garantie
Bitte nutzen Sie zur Bestellung von Ersatzteilen für Geräte ohne 
Garantieanspruch, Halteriemen oder Komfortbändern folgende
Internetadresse: www.penis.de/ersatzteile

Replacement parts free of charge 
(warranty)
We will provide replacements for all parts for 36 months, except for 
the fastening belt, comfort bands and spare parts with expired warranty
(see our general terms and conditions).
• Check the date on the receipt to make sure your PeniMaster®

is no older than 3 years.
• Send the defect part, with sufficient postage, together with a copy 

of the receipt to the address given below. Or
• Make a clearly legible digital copy of your receipt (e.g. with a scanner) 

and a photograph of the defect part in which the defect is clearly 
recognizable. Send both documents as .jpg and/or .gif files to: 

www.penis.de

Fastening belts, comfort bands and re-
placement parts with expired warranty
Please use the following internet address to order replacement parts 
for devices without warranty, fastening belts or comfort bands: 
www.penis.de/spare-parts

Pièces de rechange gratuites (garantie)
Vous recevez gratuitement pendant 36 mois toutes les pièces de rechan-
ge, à l’exception des courroies de maintien, bandes de confort et pièces
de rechange dont la garantie a expiré (cf. nos CGV).
• Vérifier au moyen de la date d’émission de la facture si votre 

PeniMaster® n’a pas été acheté il y a plus de 3 ans.
• Envoyer la pièce défectueuse assortie d’une copie de la facture de 

vente à l’adresse située ci-dessous (veillez à affranchir suffisamment 
le pli). Ou

• Faites une copie numérique bien lisible de votre facture (par ex. avec 
un scanner) ainsi qu’une photo de la pièce défectueuse sur laquelle 
le défaut apparaît clairement. Envoyez les deux documents au format 
.jpg ou .gif à l’adresse suivante : www.penis.de

Courroies de maintien, bandes de 
confort et pièces de rechange dont 
la garanti a expiré
Pour commander les pièces de rechange d’appareils dont la garantie 
a expiré, les courroies de maintien ou bandes de confort, veuillez utiliser 
l’adresse Internet suivante : www.penis.de/pieces-de-rechange

MSP Concept GmbH & Co. KG
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Pezzi di ricambio gratuiti (garanzia)
In questo modo riceverà ogni 36 mesi gratuitamente pezzi di ricambio 
per tutti i componenti dell’apparecchio ad eccezione di cinghie di 
tenuta, fasce confort e pezzi di ricambio per i quali sia scaduta 
la garanzia (si vedano le nostre condizioni generali di affari).
• Verifichi, controllando la data della fattura, che il Suo PeniMaster®

non abbia più di tre anni.
• Invii le parti difettose con una fotocopia della ricevuta d’acquisto in 

busta affrancata con l’importo corretto all’indirizzo di seguito riportato.
Oppure 

• Faccia una copia digitale ben leggibile della ricevuta (ad esempio 
con uno scanner) ed una foto della parte difettosa, dalla quale sia 
ben riconoscibile il difetto. Invii entrambi i documenti in forma di file 
.jpg- e/o .gif a: www.penis.de

Cinghie di tenuta, fasce confort 
e parti di ricambio per le quali sia 
scaduta la garanzia.
Per ordinare parti di ricambio per apparecchi non in garanzia, cinghie 
di tenuta o fasce confort utilizzare il seguente indirizzo internet: 
www.penis.de/pezzi-di-ricambio

Piezas de recambio gratuitas (garantía)
Así obtendrá piezas de recambio de todas las piezas gratuitamente
durante 36 meses, a excepción de las correas de sujeción, las cintas de
confort y las piezas de recambio con garantía vencida (ver nuestras CGC):
• Verificar según la fecha de la factura de compra, si su PeniMaster®

no tiene más de 3 años.
• Enviar la pieza defectuosa junto con una copia de la factura de compra con 

porte de correo pagado a la dirección mencionada a continuación: O bien
• Hacer una copia digital bien legible de su factura (p.ej. con un escáner) 

y de la foto de la pieza defectuosa donde se vea bien el defecto. Enviar 
ambos documentos como archivos .jpg y/o.gif a: www.penis.de

Correas de sujeción, cintas de 
con fort y piezas de recambio con 
garantía vencida
Para pedir las piezas de recambio para aparatos sin derecho a garantía,
correas de sujeción o cintas de confort, utilizar la dirección en Internet
siguiente: www.penis.de/piezas-de-repuesto

Peças de substituição gratuitas (garantia)
Assim, obtém 36 meses de substituição de peças, com excepção dos
cintos de retenção, da fita de conforto e de peças de substituição com
garantia limitada (ver as nossas condições gerais de venda):
• verifique, de acordo com a data da factura, se o seu PeniMaster®

não tem mais do que 3 anos.
• envie as peças com defeito juntamente com uma cópia da factura de 

compra suficientemente franqueada para a morada abaixo referida. Ou
• faça uma cópia digital bem legível (que se consiga ler melhor) da sua 

factura (por ex. com um scanner) e junte uma foto da peça com 
defeito, na qual se consiga detectar de forma evidente o defeito na
peça. Envie os dois documentos como ficheiros .jpg e/ou .gif: 

www.penis.de

Cintos de retenção, fita de conforto 
e peças de substituição com garantia
limitada
Para encomendar peças de susbtituição para aparelhos não abrangidos
pela garantia, cintos de conforto ou fitas de conforto, utilize o seguinte
endereço da Internet: www.penis.de/pecas-de-substituicao

Size PeniMaster® i
.
le Mutluluk 

ve bas,arı Diliyoruz!
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Teknik gelis,tirme nedeniyle değis,iklkik yapma hakkı saklı tutulur. Firmamızın
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Benutzung von PeniMaster®

Anwendung
Der Erfolg von PeniMaster® hängt zum einen von der auf den Penis ausgeübten
Zugkraft, zum anderen von der Dauer der Anwendung ab. Nur eine gute Balance
zwischen Zugkraft und Tragedauer gewährleistet optimale Ergebnisse!
[!] Grundsätzlich sollten Sie das Tragen von PeniMaster® immer als angenehm,
keinesfalls jedoch als schmerzhaft empfinden! Schmerzen sind ein sicheres Zeichen
für eine Fehlanwendung, etwa durch zu stark eingestellte Zug- oder Haltekräfte!

Vorbereitungen zum Anlegen
a) Ziehen Sie die Auflagefläche von den Haltestangen.
b) Ziehen Sie den Halteriemen aus den Schlitzen der Auflagefläche.

WICHTIG: Drücken Sie hierbei beide Arretierflügel auf der Unterseite der 
Halteauflage herunter. Andernfalls kann der Halteriemen beschädigt werden. 
Dies gilt auch für das Ablegen nach der Anwendung oder wenn die Fixierkraft 
auf den Penis durch Lockern des Halteriemens schwächer eingestellt werden soll!

c) Schrauben Sie die Feinjustierschrauben auf kleinste Höhe 
(so dass kein Schraubgewinde mehr zu sehen ist).

d) Stellen Sie die richtige Gesamtlänge des Gerätes (entspricht ungefähr der 
Länge Ihres steifen Penis plus 1,5 cm) durch Entfernen, Austauschen oder 
Ineinanderschrauben der mitgelieferten Verlängerungsstangen ein. Die 
Stangen haben eine Länge von 2, 4, 6 und 8 cm und können jeweils inein-
ander geschraubt werden. Dieses ergibt folgende mögliche Ausbaulängen:
10 cm (Stangen 8+2); 12 cm (8+4); 14 cm (8+6); 16 cm (8+2+6);
18 cm (8+4+6); 20 cm (8+2+4+6). 
[!] Die sechs Ministangen (bei Lieferung zu zwei Stangen von je 1,5 cm zu-
sammengeschraubt) dienen zur Feineinstellung von +0,5,+1,0 oder +1,5 cm. 

Anlegen von PeniMaster®

1) Dehnen Sie den Penis von Hand etwa eine Minute. Führen Sie den schlaffen 
Penis durch das Ansatzstück.

2) Fixier-Variante I – Vorhaut stärker verlängern: Um die Vorhaut 
stärker bzw. überproportional zum Penis wachsen zu lassen (z.B. um bei 
einem beschnittenen Penis Vorhaut zurückzugewinnen), legen Sie das 
Komfortband über die verbliebene (Vor-)Haut, ggf. auch mit etwas Abstand 
zur Eichel, um den Penis. Auf diese Weise wird die Haut intensiver gestreckt 
und stärker zum Wachsen angeregt.
Fixier-Variante II – Vorhaut proportional zum Penis verlängern:
Um die Vorhaut nur so viel wie den Penis wachsen zu lassen, ziehen Sie die
Vorhaut zurück und legen das Komfortband direkt hinter die Eichel um den
Penis. Auf diese Weise wird die Haut schwächer gestreckt und weniger als 
in Fixier-Variante I zum Wachsen angeregt

3) Legen Sie den Halteriemen über das Komfortband, so dass die anatomisch 
geformte Krümmung im Halteriemen (zwischen den beiden „Ohren”) zur Eichel
zeigt.Sofern angenehm, kann das Komfortband mehrfach um den Penis 
gewickelt, ansonsten entsprechend gekürzt oder auch weggelassen werden.

4) Stecken Sie die beiden Enden des Halteriemens wieder in die Schlitze der 
Auflagefläche. Um das Einklemmen von Haut in den Schlitzen der Auflagefläche
zu vermeiden, legen Sie nun bitte einen Finger zwischen Penis und Auflage-
fläche. Ziehen Sie die Enden des Halteriemens fest an und anschließend den 
Finger heraus.

5) Der Penis ist nun auf der Halteauflage fixiert. [!] Vermeiden Sie es, den Penis 
übermäßig zu quetschen! Sollten der Penis oder die Eichel sich verfärben, 
lösen Sie bitte umgehend den Halteriemen und fördern Sie die Blutzirkulation 
durch Massage. Beobachten Sie insbesondere in der Eingewöhnungsphase der
ersten Tage, ob Sie negative Veränderungen im Aussehen oder in der Funktion 
des Penis bemerken und pausieren Sie, bis die Symptome abgeklungen sind.

6) Drücken Sie die Auflagefäche mit dem eingespannten Penis auf das Ende 
der Verlängerungsstangen.

7) Sie können das Gerät mit gleich gutem Ergebnis wahlweise nach oben oder 
unten tragen.

8) Regulieren Sie die Zugkraft von PeniMaster® durch Herausschrauben der 
Schraubgewinde (siehe auch nächster Punkt „Einstellen der Zugkraft”).

Herzlichen Glückwunsch!

Sehr geehrter Kunde!

Vielen Dank für den Kauf von PeniMaster®. Sie haben damit das einzige
bekannte Prinzip gewählt, um Ihren Penis ohne risikoreiche Operation
schmerzfrei und dauerhaft positiv zu verändern. Wenn Sie PeniMaster®

gemäß dieser Gebrauchsanweisung anwenden, wird Ihr Penis im schlaffen 
als auch im erigierten Zustand länger und dicker werden. Zudem eignet sich
PeniMaster® zur Korrektur unerwünschter Peniskrümmungen und wahlweise
auch zur Verlängerung der Vorhaut (z.B. für beschnittene Anwender).

Die verbesserte Durchblutung und das Training der Penismuskulatur steigern
in vielen Fällen das Lustempfinden, die Erektionsfähigkeit und die sexuelle
Ausdauer. Viele Anwender besiegen durch die Erfolge mit PeniMaster®

langjährige Komplexe, die sie an einem freien, unbefangenen Sexualleben
gehindert haben. Auch die Suche nach einem Partner fällt oft mit dem
Bewusstsein leichter, in körperlicher Hinsicht „gut dazustehen”.

Sie können PeniMaster® problemlos selbst ohne Hilfe Dritter (z.B. einem Arzt)
anwenden. PeniMaster® erzielt bei beschnittenen als auch unbeschnittenen
Anwendern gleich gute Erfolge. PeniMaster® ist ein professionelles Gerät 
und für jedes Alter geeignet. Dennoch empfehlen wir den Einsatz erst mit
Vollendung der Volljährigkeit, damit der Penis vor der Behandlung seine
natürliche Länge erreicht hat.

Funktionsprinzip

Das Funktionsprinzip von PeniMaster® ist einfach: Durch dauerhafte
Zugeinwirkung über einen längeren Zeitraum hinweg wird das Zellgewebe
des Penis zum Wachstum angeregt: Es entstehen neue Körperzellen, der
Penis wird länger und dicker. Unregelmäßige Gewebeverteilungen im Penis –
die Ursache für Peniskrümmungen – werden durch neues Gewebe ausge-
glichen: Der Penis wird gerader. Mit PeniMaster® kann die Vorhaut stärker 
als der restliche Penis gestreckt werden. Somit ist bei Bedarf auch eine
Vorhautverlängerung möglich (siehe Anleitung).

Hinweis: Obwohl der Penis während der Streckung dünner aussieht, wird 
er nach der Behandlung wieder seinen ursprünglichen Umfang haben oder
dicker sein!

Das Prinzip des Wachstums durch Dehnung macht sich die Medizin
beispielsweise auch in der Orthopädie oder in der Hautchirurgie zunutze, 
wo ebenfalls spezielle Streckgeräte zum Einsatz kommen.

Die Möglichkeit, den Penis durch dauerhafte Streckung zu verlängern, 
wird übrigens seit Jahrhunderten genutzt: Die Karamojong (Eingeborene 
in Nord-Uganda) oder die Sadhus (Indien) erreichen durch Anbringen 
von Gewichten am Penis beeindruckende Resultate 
(vgl. Encyclopaedia Britannica; Stern Nr. 49/95).
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Sorgen Sie sich nicht um Ihr gutes Resultat, wenn Sie PeniMaster®mehrere Tage
oder über einen längeren Zeitraum nicht tragen können, etwa, weil Sie auf Reisen
sind: Das bis dahin erreichte Wachstum bleibt erhalten und setzt sich fort, wenn
Sie die Anwendung wieder aufnehmen. Und bedenken Sie bitte, dass die
Behandlung Ihren Penis wachsen lässt – dies benötigt naturgemäß Zeit! Seien 
Sie zuversichtlich und verlieren Sie nicht die Geduld, wenn Sie nach wenigen Tagen
noch kein Ergebnis sehen: Sie werden mit einem „Penis nach Maß” für Ihren
Durchhaltewillen belohnt!

Hygienehinweise

Damit Sie lange Freude an Ihrem PeniMaster® haben, reinigen Sie Ihren Penis
und PeniMaster® bitte vor und nach jeder Anwendung mit lauwarmem Wasser
und Seife. Trocknen Sie den Penis und das Gerät anschließend gut ab. Dies dient
der allgemeinen Hygiene, beugt Entzündungen vor und erleichtert außerdem die
Fixierung des Penis durch den Halteriemen. Dieser rutscht durch Körperfette,
Puder oder fetthaltige Pflegeprodukte schneller vom Penis ab.

Das Gerät ist rostfrei und wird durch Wasser keinen Schaden nehmen.

Vorsichtsmassnahmen für die 
Anwendung und Warnhinweise

Bleibende Nebenwirkungen durch die Anwendung von PeniMaster® sind nicht
bekannt. Während der Anwendung sind leichte Hautrötungen im Bereich des
Halteriemens aufgrund mechanischer Beanspruchung normal. Diese sind nicht
schmerzhaft und klingen nach dem Ablegen von PeniMaster® schnell wieder ab. 

Nach einer Anwendung von PeniMaster® kann es vorteilhaft sein, den Penis 
mit einer Feuchtigkeitslotion einzucremen, um die Haut zu entspannen.

Bitte beachten Sie folgende Vorsichtsmaßnahmen und Warnhinweise: 

PeniMaster® darf nicht angewendet werden

● unter Alkoholeinfluss
● unter Drogeneinfluss
● unter dem Einfluss beruhigender Mittel
● unter dem Einfluss von Schlafmitteln oder Mitteln, 

die das Schmerzempfinden herabsetzen
● bei bekannter Chromallergie und bei Unverträglichkeit 

von Polycarbonat (PC) und TPE
● bei bekannten Problemen mit dem Penis, den Hoden oder 

der Harnröhre
● bei Venen- oder Bindegewebsschwäche 
● bei bestehenden oder auftretenden Schmerzen im Penis oder 

den Hoden
● bei Penisimplantaten

Treten während der Anwendung von PeniMaster® plötzlich Schmerzen, farbliche
Veränderungen oder sonstige äußerliche Irritationen oder funktionale Verände-
rungen des Penis, der Eichel oder der Hoden auf, ist die Behandlung umgehend
auszusetzen und erst nach dem Abklingen fortzuführen. Sollten die Symptome
nach dem Aussetzen der Behandlung anhalten oder sich verschlechtern, ist vor-
sichtshalber ein Arzt (z.B. Urologe) aufzusuchen. Sollten Sie aufgrund von körper-
lichen Einschränkungen oder einer bekannten Krankheit nicht sicher sein, ob die
Anwendung von PeniMaster® für Sie geeignet ist, fragen Sie bitte vor der
Selbstanwendung Ihren Arzt (Urologen).

Einstellen der Zugkraft
Am Ende der Haltestangen befinden sich jeweils 5 eingekerbte
Markierungen in den Metallstangen.
Diese zeigen nach dem Prinzip einer 
Federwaage an, wie stark 
die ausgeübte Zugkraft auf 
den Penis ist:

Beispiel für das Ablesen der Federwaage: Federt das Gerät z.B. nach dem
Anlegen so weit ein, dass Sie nur noch 3 der 5 Markierungen sehen können,
beträgt die eingestellte Zugkraft zwischen 460 g und 690 g. Können Sie nur noch
die letzte Markierung sehen, beträgt die Zugkraft zwischen 920 g und 1150 g.

Um die Dehnung auf den Penis zu erhöhen, drehen Sie bitte beide Einstellschrauben
gleichmäßig gegen den Uhrzeigersinn. Hierdurch wird die Gesamtlänge des Gerätes
vergrößert. Um die Zugkraft schwächer einzustellen, drehen Sie die Einstell-
schrauben in die andere Richtung (im Uhrzeigersinn).

Hinweis: Das Schraubgewinde darf erst herausgeschraubt werden, wenn der
Penis durch Auswahl der richtigen Stangenlänge (s.o.) bereits leicht gedehnt
wird. Ansonsten kann keine oder nur ungenügend Zugkraft aufgebaut werden!
Stellen Sie die Zugkraft zu Beginn der Behandlung nur schwach ein (z.B.
zwischen 0 g und 230 g), um sich an das Gerät zu gewöhnen. Dies kann bis 
zu zwei Wochen dauern. Sie trainieren Ihren Penis optimal, wenn Sie immer 
die höchstmögliche Zugkraft einstellen, mit der Sie das Gerät ohne Probleme 
60 bis 90 Minuten tragen können.

Hinweis: Sollte sich der Penis einige Zeit nach dem Anlegen nachdehnen und 
die Zugkraft hierdurch schwächer werden, regulieren Sie die Zugkraft bitte nach!
Steigern Sie die Zugkraft langsam über Wochen, bis Sie möglichst  nur noch
eine Markierung an der Federwaage sehen. Bei auftretenden Schmerzen stellen
Sie PeniMaster® bitte schwächer ein! 

Übermäßige oder schmerzhafte Halte- und Zug-
kräfte können sich negativ auf das Zellwachstum
auswirken! 
[!] Belastungen über 1150 g sollten Sie aus Sicherheitsgründen auch dann nicht
einstellen, wenn Sie das Gefühl haben, damit keine Probleme zu haben.

Tragedauer
Sie sollten PeniMaster® täglich mindestens 3 Stunden anlegen. Längere Trage-
zeiten verbessern das Ergebnis! Nach jeweils 60 bis 90 Minuten machen Sie
bitte eine Pause von etwa 15 Minuten und massieren den Penis, um die Durch-
blutung anzuregen. Diese kurzen Pausen fördern den Wachstumsprozess! 

Sie können PeniMaster® – nach ausreichender Eingewöhnungszeit – täglich
beliebig lange unter weiter Kleidung tragen (bitte denken Sie an die Pausen 
alle 60 bis 90 Minuten!). Tragezeiten von 6 oder mehr Stunden pro Tag führen
zu optimalen Wachstumsergebnissen. Grundsätzlich gibt es keine zeitliche
Begrenzung, wieviele Monate Sie PeniMaster® maximal anwenden können. Im
Gegenteil: Je länger Sie PeniMaster® tragen, desto deutlicher wird das Resultat.
Das Minimum für einen sichtbaren Erfolg liegt bei einer Tragezeit von etwa 
3 Stunden täglich über einen Zeitraum von einem Monat. Ergebnisse, die
während der ersten vier Wochen erzielt werden, können zum Teil auf Gewebe-
dehnung basieren und sind gegebenenfalls nicht dauerhaft. Da während des
Schlafens keine Tragepausen gemacht werden können, wird die Anwendung hier-
bei nicht empfohlen und sollte nur erwogen werden, wenn ansonsten keine aus-
reichenden Tragezeiten erreicht werden können. Vor der Anwendung im Schlaf
muss der Benutzer hinreichend Erfahrung mit den für ihn richtigen Einstellungen
für eine mehrstündige Anwendung im Wachzustand gesammelt haben.

Markierung 1 2 3 4 5
~230 g* ~460 g* ~690 g* ~920 g* ~1150 g*




